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Državni zbor. 
DUNAJ 21. Zbornica je nadaljevala 

prvo čitanje rekrutnega kontingenta. — Med 
doŠlimi vlogami se nahaja nujni predlog 
posl. dr. Laginja, v kateri zahteva, da se v 
predlogo o lokalnih železnicah stavi tudi lo-
kalna železnica v Istri. 

DUNAJ 21. Zbornica je dovršila prvo 
čitanje rekrutne predloge, ki je bila odka-
zana obrambenem odseku. — Koncem seje 
je posl. M a 1 i k (Vsenemec) z ozirom na 
veliki pomen jubileja, ki ga Italija slavi 
povodom 50 - letnice združenja, vprašal 
predsednika, je-Ii pripravljen sporazumeti 
se s strankami in z vlado, da bi tudi 
avstrijska poslanska zbornica, kakor ogrska, 
poslala italijanski zbornici izraze simpatije. 
(Mejklici). 

Predsednik je odvrnil, da ne more 
pričeti inicijative, ker ima kakor pred-
sednik strogo pred očmi zakoniti delokrog 
državnega zbora, po katerem ne smemo 
posegati v unanjo politiko (Prigovor) in da 
storimo v tej stvari prav, da se v ta vpra-
šanja ne mešamo. Kajti za naše delovanje 
ne bi bilo koristno, ako bi k narodnim 
prepirom in cepljenju, ki Jih imamo, priteg-
nili še unanjo politiko. (Pritrjevanje). Pri-
hodnja seja jutri. Na dnevnem redu je 
prvo čitanje proračunskega provizorija. — 
Predlog posl. Nemca, da bi se to točko 
stavilo z dnevnega reda, je bil odklonjen 
z 94 proti 82 glasom. 

DUNAJ 21. Poljski klub je sklenil, da 
bo brezpogojno glasoval za proračunski 
provizorij in za posojilo. 

DUNAJ 21. Med doŠlimi interpelaci-
jami državni zbornici se nahaja interpelacija 
dr. Pitacco glede pomanjkanja osebja pri 
narnestniškem svetovalcu v Trstu in inter-
pelacija posl. Gentili glede izvedbe ljud-
skega štetja na Tirolskem. 

Konferenca klubovih načelnikov. 
Vprašanje ital. fakultete. 

DUNAJ 21. Na današnji konferenci klu-
bovih načelnikov je ministerski predsednik 
baron B i e n e r t h omenil, naj bi zbornica 
čim prej rešila trimesečni proračunski pro-
vizorij in naj bi istočasno pooblastila vlado, 
da izvede kreditno operacijo, ki je potrebna 
za izdajo takozvanih odplačilnih rent v 
znesku 26 milijonov kron za srečke iz leta 
1860 in 1864 in za vojaške zahteve, skle-
njene od delegacij. 

Ministerski predsednik je apeliral na 
stranke, katerih zastopniki so v delegaciji 
glasovali za pomnožitev vojaških zahtev in 
je izjavil, da vlada ostaja pri tem, da dobi 
potrebno pooblastilo. Na razpoiago je le 
malo dni, to je do konca marca. Minister je 
odločno izjavil, da vlada noče, da pride do 
ex-lex-stanja, ako zbornica o tem ne sklene 
do konca marca, bo vlada izvajala posle-
dice, kaj jej bo storiti. Ob dobri volji za-
more zbornica rešiti rekrutno predlogo in 
proračunski provizorij. 

Posl. baron M a 1 f a 11 i protestira, da 
se je stavilo z dnevnega reda razpravo glede 
italijanske pravne fakultete. 

Posl. C o n c i se je pridružil protestu 
posl. Malfattija in je obžaloval, da dela 
.Slovanska Enota" težave, da bi se takoj 
rešilo italijansko fakultetno predlogo. Za-
kteval je, naj bi se pa to storilo takoj po 
Velikinoči. 

Posl. F i e d l e r je nasproti Conciju 
izjavil, da ne ve ničesar o kaki obvezi 

P O D L I S T E K . 

Udovica. 
Povest iz 18. stoletja. — Napisal I. E. Tomić. 

Poslov. Štefan Klavs. 

„Slov. Enote", da bi se imelo italijansko 
pravno fakulteto rešiti pred Velikonočjo. 
„Slov. Enota* smatra to kakor vprašanje t e 
d r ž a v e , kd se je nima staviti • zvezo z 
vnanjimi odnošaji. 

Posl. K r a m a f je tudi protestiral proti 
temu, da bi se bila „Slov. Enota" tozadevno 
kako obvezala, razun, da ne bo delala ovir 
rešitvi. Italijansko pravno fakulteto (v Ino-
mostu) so razdejali Nemci in sedaj naj 
Nemci prinesejo Italijanom ta velikonočni 
piruh. Tu ne morejo Slovani sodelovati. 
Nemci naj potujejo v Italijo brez italijanske 
fakultete. 

Posl. Š u s t e r š i č je tudi konstatiral, 
da ni „Slov. Enota" vsprejela nobene ob-
veze nasproti italijanski fakulteti. Ne more 
razumeti, zakaj so Italijani v sedanjem sta-
nju stvari tako nervozni. Nihče ne misli na 
to, da bi to predlogo preprečil. Ali to vpra-
šanje se ne sme smatrati kakor velikanski 
politikum, se je ne sme stavljati v zvezo z 
vnanjimi odnošaji. Vprašanja se ne sme 
forsirati. „Slov. Enota" smatra vprašanje 
edinole kakor kuiturelno stvar, ki naj se jo 
reši na normalni način. Forsiranje bi uteg-
nilo dovesti do nasprotnega efekta. 

Posl. Sylvester, Chiari in Gessmann so 
zagovarjali od vlade predlagani predveliko-
nočni program. Posl. Pernerstorfer in dr. 
Adler sta protestirala proti temu, da je mi-
nisterski predsednik pretil z razpustom 
zbornice. Socijalnih demokratov ne užene s 
tem v kozji rog, oni so na to pripravljeni 
vsaki dan. — Ministerski predsednik se je 
zavaroval proti očitanjem, češ, da je žugal z 
razpustom zbornice, tega ni nikakor mislil. 
Hotel je le opozoriti zbornico, da ne bi prišlo 
do ex-le stanja. 

Posl. dr. A d l e r je protestiral proti 
temu, da se vlada igra z mislijo o razpustu 
zbornice v trenotku, ko je v odseku že 
skoraj gotovo važno delo socijalnega zava-
rovanja. Posl. G e s s m a n je rekel, da bi 
bilo brezvestno, ako bi se tako delo kakor 
je socijalno zavarovanje, na katerem se 
je delalo dve leti, sedaj vrglo v kot 

Konečno je zbornični predsednik Pattay 
predlagal, naj se danes dovrši prvo čitanje 
rekrutnega kontingenta, v sredo, oziroma v 
četrtek naj se dovrši prvo čitanje proračun-
skega provizorija, o katerem bi v petek 
razpravljal proračunski odsek. Prve dni 
prihodnjega tedna pride v plenum državne 
zbornice na vrsto drugo čitanje, tako da 
bi proračunski odsek prihodnji teden pričel 
zopet razpravljati o proračunu za uk. 

Ogrsko-hrvatska zbornica. — Pozdrav 
ujedinjeni Italiji. 

BUDIMPEŠTA 21. Predsednik Ber-
ceviczy izjavlja, da je danes pozornost 
vsega izobraženega sveta obrnena Italiji, ki 
slavi petdesetletnico svojega ujedinjenja. 
Spominjati se treba, da je v združen poli-
tičen narod preobražena Italija v svoji na-
rodni individuvalnosti najmogočneji posre-
dovalec civilizatorične misli starega veka za 
novo dobo, da je bila Italija vedno učite-
ljica v spopolnjevanju umetnosti, kulture, 
velikega dela znanosti in oblik modernega 
gospodarskega življenja, ter da je bila zibel 
civilizacije novega časa. — Zbornica go-
tovo pritrdi brzojavnemu pozdravu, ki naj 
bi ga poslal predsedniku italijanske ko-
more. 

Posl. Szmreczeny (ljudska stranka) je 
izjavil, da ljudska stranka ne bi imela nič 
proti temu, ako bi Šlo le za izraz simpatije 

ii Italiji in italijanskemu narodu. Ker pa se je 
Italija ujedinila z oboroženo silo na škodo 
crkvene države in s prisvojenjem nje glav-
nega mesta Rima, izjavlja da se ljudska 
stranka ne pridružuje predlogu predsednika. 
Večina zbornice je pritrdila predlogu pred-
sednika. 

Trgovinski minister pl. Hieronimi je 
predložil zakonski načrt o varstvu patentov 
in vzorcev blaga ter o nekih vicinalnih že-
leznicah. Na to je nadaljevala generalna de-
bata o proračunu. Romun Vajda je izjavil, 
da narodnostna strenka odklanja proračun, 
ker narodnosti nimajo zaupanja do te vlade. 
Krščanski socijalec Giesswein je za vzdržanje 
Avstro-Ogrske kakor velesile, sicer pa je 
pozdravil besede Edvarda Greya v pri-
log miru. Razprava je bila prekinjena. Pri-
hodnja seja jutri. 

Nadomestna državnozborska volitev 
v Dalmaciji. 

ZADER 21. Na včerajšnji nadomestni 
državnozborski volitvi v 11. dalmatinskem 
volilnem okraju ni nobeden treh kandidatov 
pripadajočih srbski stranki dobil absolutne 
večine. — Ožja volitev se bo vršila dne 
30. t. m. 

Ministarska kriza v Italiji. 
RIM 21. Listi pišejo, da je verojetno, da 

prevzame Giolitti sestavo kabineta. 
RIM 21. Kralj je danes popol. vsprejel 

poslance Boselli-ja, Finecchiara, Girardi-ja 
in markiza di Cappelo. 

Stolipin odstopil? 
KOLIN 21. „Kdln. Zeitung" poroča iz 

Petrograda, da je carskim ukazom Ko-
kovcev imenovan ministerskim predsed-
nikom. 

Ministerska kriza na Ruskem. 
PETROGRAD 21. Govori se, da je 

imenovanje Neratova upraviteljem minister-
stva za vnanje stvari le začasno in mu je 
le namen nadomestila ministra Sasonova za 
čas bolezni. Vsa ministerska kriza se omeja 
le na osebo ministerskega predsednika. Sto-
lipina. 

Maroko. 
PARIZ 21. Iz Feza javljajo od 17. t. m., 

da se je položaj znatno zboljšal. V mestu in 
okolici vlada mir. 

Turčija. 
CARIGRAD 21. Vojni minister Šefket 

paša odpotuje koncem tega tedna, ko zbor-
nica vsprejme vojni proračun, v severno 
Albanijo, da pomiri Albance, ki so se vno-
vič spuntali. Spremljal ga bo Enver bej, ki 
uživa med Albanci velik ugled in ki so ga 
navlašč pozvali iz Berolina, kjer je prideljen 
ondotnemu turškemu poslaništvu. 

CARIGRAD 21. Listi poročajo, da so 
sinovi velikega šerifa v Meki izdali na 

j assirške rodove proglas, v katerem nazna-
[njajo, da pride kmalu k njim velik šerif ter 
I poživljajo rodove, naj se podvržejo vladi. 
Vsled tega proglasa so se nekateri rodovi 
že podvrgli. 

Petrograd 21. Petr. brz. ag. poroča, 
da ni ničesar znano, da bi bil ruski poslanik 
v Pekingu umorjen. 

Pariz 21. Predsednik Fallieres je danes 
ob 4. uri popoludne vsprejel z običajnim 
ceremonijelom v avdijenci novoimenovanega 
avstroogrskega poslanika grofa Szecsen-Te-
merina, ki je izročil predsedniku svoje pove-
rilno pismo. 

„Bog mi je priča, baronica !" je rekel 
s povzdignenim glasom Krištof, kateremu je 
stopila kri v obraz, „da o vsem tem nič ne 
vem. Ko je oče izročil strica Althanu, sem 
bil jaz na posestvu. Moja vest je čista!" 

„Ali slišiš, baronica!" se je vmešala 
Gita skoro proseče. 

„Molči, prosim te !* se je razsrdila 
Pudencijana nad Gito ter se obrnila proti 
Krištofu : „Vi pravite, da o tem nič ne veste ; 
a povejte mi, kdo vam bo to verjel ?u 

Krištof je povesil oči. 
„Nihče!" je nadaljevala baronica. „Vi 

liste otrok, temveč zrel mož in zato vas bo 
vsakdo sodil z isto mero, kakor vašega 
očeta; in tudi že sodijo vaju tako. Zato ste 
t i in vaš oče izobčena iz plemstva; vsakdo 
se vaju izogiblje in beži od vaju, kakor od 
gobavcev, ker sta izdala lastno kri. Ali ni 
tako ?" 

„Krivico mi delate, Bog mi je priča!" 

je rekel Krištof z globokim vzdihom. „Oni, 
ki sedaj beže od mene ter se me izogib-
ljejo, niso boljši od mene." 

„To je sedaj vseeno," je pristavila ba-
ronica jezno, „svet sodi po zunanjih delih, 
a v dušo vidi samo Bog. Ne gre za to. 
Povejte gospod, morete-li vi, kakor plemič, v 
teh okoliščinah zahtevati, da postane Gita 
žena, soproga možu, čegar ime je omade-
ževano do groba, možu, ki ga je izobčilo 
plemstvo iz svoje srede ? Ali se drznete 
prositi, da ta dobra žena zveže svojo in 
svojih otrok bodočnost z vašo sramotno 

j usodo ?" 
Krištof je prebledel ter pogledal Gito, 

I a ona njega. Krištof je mislil, da je razumel 
njen pogled, v katerem je odsevala bol, 
prošnja, ter je odgovoril: 

„To je odvisno od Gite, ona naj odloči 
; mojo in svojo usodo !" 
| „Ne ona!" je zaklicala baronica srdito, 
prijemši Domjaniča za rame. „Vi, vi mo-
rate sedaj priznati, če zahtevate, da postane 
Gita žena izdajici, izobčencu . . . " 

Krištof je stal kakor priklenjen na mestu, 
bled in nem. 

„Govorite!" je zapovedala baronica s 
srditim glasom. 

; „Ne!" je izustil Krištof tiho in ustnice 
so mu zatrepetale. 

„Ali se odrekate Gite?" je vprašala 
j baronica z istim tonom. 

„Da!" je odgovoril Krištof malo jačje 
ter spustil glavo na prsa. Moral je neopisno 
trpeti. Čutil se je osramočenega in poniža-
nega do skrajnosti. V tem hipu je celo 
verjel, da se je pregrešil nad lastno krvjo 

; in da ni vreden žene, kakoršna je Gita. Od-
jrel se jej je, samo da ne bi ona trpela ž 
,njim in da ne pade tudi na njo senca nje-
gove sramote. Hudo in težko se je bilo 
odreči, ker ljubil je Gito, ko je mislil, da bo 
čez nekaj mesecev njegova mila, oboževana 
soproga, a sedaj se je moral odreči. 

„Čudim se!" je rekla baronica Krištofu 
s prezirom, „da ste imeli še toliko poštenja ! 
A sedaj, idite!" 

Krištof jo je premeril z jeznim pogle-
dom ter odšel proti vratam. 

„Krištof!" je zaklicala Gita za njim ter 
mu nudila desnico v slovo. 

„Ne! " je zavpila Pudencijana ter odri-
nila Gitino roko. „ Idite !" 

Krištof je hitro odšel. Neusmiljena 
plemkinja ga je zapodila kakor psa. 

„Ti me ubijaš, Pudencijana!" je zasto-
kala Gita ter padla v naslonjač. „Neumnica," 
je odvrnila baronica osorno. „Prej, nego 
misliš, pozabiš in takrat mi boš hvaležna!^ 

Štrajk stanovalcev^ 
—B— Vseobče podraženje življenskih 

sredstev je dovelo — kakor znano — lan-
sko leto na Niže-Avstrijskem do „štrajka 
konsumentov". Vzrok temu štrajku je bilo 
podraženje mesa. Ta štrajk so začele, upri-
zorile in vodile gospe mesta Krems ob Do-
navi. Štrajk je vspel in je kakor tak rodil 
drugo posledico: štrajk producentov. 

Letošnje leto pa nam je prineslo še 
drug štrajk slične vrsti: štrajk stanovalcev. 
Prvi je navstai in vspel v Avstriji, a drugi 
sedaj na Ogrskem, v Budimpešti. Vzroka 
temu menda ne treba pojašnjevati: je v ved-
nem naraščanju cen za stanovanja. 

Stanovanja, ki so pred tremi leti stala 
tam 300 K, stanejo danes 600 K. V treh 
letih so se torej cene stanovanj podvojile. 
Lastniki hiš so višali cene od kvartala do 
kvartala. Javnost — posebno pa delavci-
proletarci — so začeli protestirati. Budimpe-
štanski magistrat je hotel priti temu v 
okom in je dal v ta namen graditi hiše za 
mala stanovanja, takozvane „najemniške ka-
sarne", v katerih je bilo do 3000 stanovanj, 

j Najviša cena za ta stanovanja je bila dolo-
čena na 290 K na leto. Ali to ni zadosto-
valo. Budimpeštanski magistrat je sklenil 
zato, da zgradi v kratkem še 240 hiš za 
mala stanovanja. 

Ali tudi to ni koristilo. Magistratove 
kasarne niso mogle paralizirati stanovanjske 
kalamitete, ker iih je bilo v razmerju s po-
draževanjem cen za stanovanja še vedno 
premalo. 

Lastniki hiš se niso hoteli več prepirati 
s stanovalci radi cen za stanovanja. Dolo-
čili so velike cene in dali zgradbe v najem 
posebnim najemnikom. Ti pa so začeli ne-
znansko guliti stranke. Celo konsorcijev je 
bilo, ki so se bavili s tako nečedno kup-
čijo. Tako je n. pr, eno samo tako podjetje 
vzelo v najem kar 64 takih najemninskih 
kasarn. 

To je izbilo sodu dno. Razburilo je 
delavce-proletarce, ki so večinoma stanovali 
v takih hišah — kasarnah. Začeli so z boj-
kotom, ki se je razvil v štrajk stanovalcev. 

Ta štrajk proletarijata je originalen. 
Način njihove borbe, kakor je sicer težaven, 
prinaša vrsto komičnih epizod. Način te 
borbe, oziroma štrajka nove vrsti, začenja 
tako-le: 

Stanovalci take kasarne se zbirajo na 
dvorišču, kjer napravljajo improviziran shod. 
Tu volijo svojega zaupnika, ki mu je na-
loga, da posreduje med stanovalci in hiš-
nim gospodarjem, oziroma njegovim na-
jemnikom. Ako le-ta noče privoliti v želje 
stanovalcev in znižati cen stanovanjem, pro-
glašajo štrajk. Na hiše prilepljajo karikature 
hišnih gospodarjev, njihovih najemnikov in 
— vratarjev. Vsa hiša je nalepljena s pla-
kati, ki opozarjajo, da stanovalci hiše štraj-
kajo. V neki hiši so vse hodnike — deko-
rirali z lampijoni, napravili „punčiko" iz 
cunj, jo obesili na vrv in jej priredili napis: 
„To je hišni gospodar, prav mu bodi!" Te 
nenavadne dekoracije hiš vzbujajo občo ve-
selost. Hišnim lastnikom ne preostaja dru-
zega, nego da se odločijo za znižanje pre-
tiranih cen, ali pa da se spuščajo v borbo 
s stanovalci. V tej borbi največ trpi hišni 
posestnik sam. On mora vsem stanovalcem 
— vsakemu posebej — sodnijsko odpove-
dati stanovanja in mora od njih iztirjavati 
zaostale stanarine. Stroški sodnijske odpo-

X. 
Z zastrupljenim srcem se je vrnila Gita 

že drugi dan na svoje posestvo. Bila je 
neopisno jezna nad baronico, pa se je ču-
dila, kako more biti tako slaba, da dela le 
po zapovedi te preobjestne plemkinje. Pri-
čela je misliti, da morda še .ni prekasno in 
da bi se dalo to še vse popraviti. Kaj bi jo 
moglo zadeti, če sporoči Krištofu, da naj 
pride ponjo? Baronica pravi, da je Krištof 
izdajica; ali on je prisegel, da se ne čuti 
krivega; pravijo, da je plemstvo izobčilo iz 
svoje srede Krištofa in njegovega očeta. Pa 
kaj za to ? Kaj potrebuje ona ostalega sveta, 
Če ima Krištofa? Bogata je, denarja ima 
dovolj, da ga more trositi, in živeti more 
tudi izven Hrvatske. 

Tako premišljujoč skoro da ni pisala 
Gita Krištofu, da naj se vrne k njej, da naj 
pride ponjo. 

Ali v odločilnem momentu se je prika-
zala pred njeno dušo strašna podoba baro-
nice. Ko je videla, kako jej bleste njene 
besne oči in ko je slišala, kako vpije baro-
nica, jo je minula vsaka misel na pismo in 
na Krištofa. Ona bi jo uničila, raztrgala. 
Kako? Tega sama ni vedela, ali verjela je 
• to in bala se je. Izredni upliv baronicc, 
ki ga je imela nad Gito, je odločil sedaj in 
•si načrti vdove s Krištofom so bfli uničeni. 
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vedi padajo na njegovo breme. Zaostale 
najemščine so mu navadno izgubljene, ker 
po zakonu ne more zarubiti neizogibno po-
trebnih predmetov, a delavec-proletarec na-
vadno nima nič druzega, nego najpotrebneje 
stvari. 

S tem svojim postopanjem so prislili 
stanovalci „kasarn" lastnike v znižanje cen 
za stanovanja. Neki takov oderuški konsorcij 
je bil prisiljen, da je v 14 hišah znižal cene 
za 32.000 K. 

Štrajk stanovalcev je torej vspel. Po-
kazal je konsumentom pot, po kateri se 
morejo ubraniti pretiranega višanja cen. — 
Čudno, da je Avstro-Ogrska edina država v 
Evropi, ki je doživela dva popolnome nova 
štrajka (lani konsumentov, letos stano-
valcev). 

To sta prva vspela štrajka te vrste, o 
katerima bo govorila zgodovina, da sta se 
porodila v Avstro-Ogrski monarhiji. 

Ni to nikako čudo pri naši današnji 
politični mizeriji. Le veseli bodimo, če nas ne 
zadenejo še hujše socijalne in gospodarske 
mizerije 1 

Ljudsko štetje. 
Šikane in žaljenja. 

Dan za dnem čitam v „Edinosti" pri-
tožbe od vseh strani radi postopanja fa-
moznih „ r e v i z o r j e v " . — Kar počenjajo 
z našimi ljudmi, to presega že skrajne 
meje. 

Tudi jaz — žal — sem moral imeti 
posla žnjimi. Dvakrat sem bil poklican na 
sekcijo v ulici Gatteri brez potrebe. Klicali 
so me pod pretvezo, da hočejo videti do-
kaz o moji domovinski pristojnosti. Prvič, 
ko sem bil pozvan, so bili gospodje še 
precej uljudni. Izpraševali so me, kje da 
stanujem in kako da govorimo v družini? 
Jaz sem jim seveda povedal resnico: da 
govorimo slovensko. Na to so mi pripomnili 
sladko, da govorim italijanski „malto bene-. 
Moj odgovor je bil, da mi je bilo slučajno 
prilike, da sem se naučil nekaj italijanski. 
Odslovili so me in jaz sem menil, da sem 
definitivno odpravil stvar. Toda — kakor 
rečeno — pozvali so me zopet. Bilo je dne 
2. marca. To pot pa niso bili več tako 
uljudni. Najprej ni bilo na moj pozdrav ni-
kakega odgovora. Potem pa me je neki mlečno-
zobi človek apostrofiral osorno, po kaj da 
sem prišel! ? Ko sem mu pokazal pozivnico, 
jel je brskati po papirjih na mizi, kar je 
trajalo dobre četrt ure. — Kakor značilno 
okolnost pa povdarjam, da sem dobro 
opazil, kako je imel dečko mojo naznanil-
nico parkrat v rokah. Igral je torej kome-
dijo, in gotov sem bil, da ima to poseben 
namen. Slednjič je vendar „našel* mojo 
naznanilnico. Jel mi je staviti razna vpra-
šanja, a jaz sem mu odgovoril, da je vse 
to že zapisano v naznanilnici. Na to mi je 
velel, da moram — podpisati in pomolil mi 
je naznanilnico prav pod nos : le sa leger ? 
Ker sem rekel, da znam le slovenski čitati, 
mi je pokazal mesto, kjer je bilo slovensko 
pisano, a jaz sem se branil, pavdarjajoč, da 
je bilo že prej vse v redu spisano in podpi-
sano. 

Radi tega odgovora se je dečko srdito 
spravil nad-me in je rabil tako ostudno be-
sedo, da je tu ne morem ponoviti. Jaz sem 
odločno protestiral proti takemu neolika-
nemu postopanju in ostudnemu žaljenju. Na 
to pa je pristopil neki bolj postaren gospod, 
ki me je skušal potolažiti in me pregovoriti, 
naj podpišen. Jaz pa: Ne, pod nobenim 
pogojem! Vzel sem klobuk in odšel sem s 
čudnimi mislimi, kako je mogla državna 
oblast poveriti t a k i m ljudem izvajanja 
tako važnega čina, kakor je ljudsko štetje. 

Alojzij Klopčaver. 

Dnevne novice. 
Konferenca parlamentarnih klubov. 

Poljski, češki in nemško-nacionalni klub so 
imeli konferenco, v kateri so konečno dolo-
čili svoje stališče napram proračunskemu 
provizoriju in 75 milijonskemu posojilu. Čehi 
so sklenili, da bodo vztrajali v najstrožji 
opoziciji. Nemško-nacionalna zveza in polj-
ski klub sta sklenila, da bosta glasovala 
samo za 50 milijonov. 

Ustanovitev bolgarske akademije 
znanosti. Iz Sofije poročajo: V nedeljo j e 
imelo „Družestvo na blgarskitje knjizovnici" 
občni zbor. Zborovanja sta se udeležila tudi 
car Ferdinand in carica Eleonora, minister-
ski predsednik in vsi ministri. Na zborova-
nju se je sklenilo, da se društvo spremeni 
v bolgarsko akademijo znanosti. Predsedni-
kom je bil izvoljen Gešev, podpredsednikom 
pa vseučiliščni prof. Miletič. Akademija bo 
imela tri sekcije. 

Kazenska preiskava proti Kregarju 
in Stefetu? — Usti poročajo, da se je na 
ukaz višjega državnega pravdništva v Gradcu 
uvedla kazenska preiskava proti Ivanu Kre-
garju, podpredsedniku kranjske trgovske in 
obrtne zbornice, in Ivanu Štefetu, uredniku 
„Slovenca" radi znanih manipulacij pri zad-
njih volitvah v kranjsko trgovsko in obrtno 
zbornico. 

Dopolnilna deželnozborska volitev 
na mesto odstopivšega dr. Ivana Oražna se 
bo vršila 16. maja 1911. 

Italijanski kralj Viktor Emanuei, je 
kakor poročajo iz Madrida, imenovan imeji-
teljem španskega polka „Savoyen". 

D o m a č e v e s t i . 
Novemu tržaškemu škofu, mons. d.ru 

Karlinu se je včeraj opoludne predstavilo 
odposlanstvo slovenskih mestnih svetoval-
cev, ki ga je pozdravilo v imenu tržaške 
okolice, izrazivši čustva simpatije in zaupa-
nja slovenskega ljudstva do škofa Slovenca, 
ki je zasedel starodavno stolico sv. Justa. 
Odposlanstvo je prejelo utis, da se g. škof 
želi natančno poučiti o razmerah svoje dije-
ceze in je vzelo s posebnim zadovoljstvom 
na znanje škofora zagotovilo, da bo kot 
katoliški Škof vršil svojo visoko službo 
cum justitia et charttate (s pravičnostjo in 
ljubeznijo). 

Socialisti in nova italijanska banka. 
Mestni svet je v svoji zadnji seji z liberal-
nimi in socialno-demokratičnimi proti slo-
venskim glasovom sklenil, da naj občina 
nakupi za 100.000 K delnic nove ustanav-
ljajoče se banke. Slovenski poslanci so 
naravno zavzeli odklanjajoče stališče in dr. 
Rybar je prav dobro karakteriziral to novo 
podjetje kakor podjetje nacionalne stranke. 

Naravnost neumljivo pa se nam zdi po-
stopanje socialistov, ki so na usta dr. Pue-
cherja izjavili, da smatrajo novo banko za 
podjetje na k o r i s t m a l e b u r ž o a z i j e 
in da ne bodo nasprotovali, ako nakupi ob-
čina za 100.000 kron delnic. A najlepše je 
še, kakor je dr. Puecher utemeljeval svoje 
stališče. Rekel je, da smatra novo banko za 
razredno podjetje in zna se zgoditi, da 
pride proletarski razred lahko z enako zah-
tevo na dan, naj namreč občina podpre 
ustanovitev proletarske banke. Tako posto-
panje socialističnih poslancev se nam zdi 
naravnost metanje peska v oči njihovih vo-
lilcev. Socialisti izj'avljajo vedno, da so iz-
ključno zastopniki proletarskega razreda, če-
gar interesi se križajo z buržoazijo, naj si bo 
to že mala ali velika. Predsinočnjim pa so 
socialisti kar naenkrat zatajili to načelo in 
se proglasili za varuhe buržoaznih intere-
sov! Kako se to strinja z njihovim progra-
mom? Pa tudi g. Puecher se nam zdi zelo 
naiven možiček, ako misli, da v slučaju, da 
bi socialna demokracija hotela ustanoviti 
lastno proletarsko banko, bo liberalna večina 
mestnega sveta hotela napraviti protiuslugo 
in da bi za tako banko dovolila iz občinskih 
sredstev kako še tako majhno svoto! Kako 
je že imenoval dr. Puecher liberalne mestne 
očete? Rekel jim je, da so „succhioni della 
citta" — izsesevalci mesta !! In včeraj je 
tem „succhionom" dovolil, da si ustanovijo 
banko, od katere bo imeia — po Puecher-
jevem mnenju — koristi buržoazija! Socia-
listična doslednost, kje si? 

Štrajk mornarjev nadaljuje. Včeraj 
so vršili točno službo samo parniki miljske, 
koperske in istrske linije. Parnik „Wurm-
brand", ki je imel odpotovati s 86 potniki 
v Kotor, je moral ostati v Trstu. Osobje 
LIoydovih parnikov „Metković" in „Sara-
jevo", ki sta včeraj dospela v našo luko se 
je izkrcalo polnoštevilno in se pridružilo 
štrajkujočim. — Tudi parnika „Gorizia" in 
„Bregenz" vsled štrajka nista mogla odpo-
tovati. — Parnika „Split" in „Dalmatia" 
sta odpotovala brez mornarjev in kurjačev, 
ker so prevzeli njihovo delo mašinisti. 

Včeraj je dospelo v naše pristanišče 
dvanajst torpedovk in ena križarka, ki bodo 
oskrbovali pošto za Dalmacijo. 

Včeraj so imeli štrajkovci v „Delavskem 
domu" dva shoda, enega ob 11. uri zjutraj, 
drugega zvečer. Po prvem shodu je prire-
dilo kakih 200 štrajkujočih demonstrativni 
obhod po mestu. Na večernem shodu so 
voditelji poživljali štrajkujoče, naj ne prire-
jajo nikakih obhodov in demonstracij, in naj 
mirno pričakujejo bodoče dogodke. Štraj-
kovcem je včeraj dospelo iz Ualije in dru-
gih inozemskih držav mnogo brzojavk, v 
katerih izražajo mornariške organizacije 
štrajkovcem svojo solidarnost in simpatije. 

Vseh štrajkovcev je okolu 2000. Včeraj 
je došlo okolu 80 orožnikov. Torpedovke 
bodo preskrbovale prevažanje poŠte. Ob 
obrežju je veliko število redarjev za slučaj, 
da preprečijo nasilstva. Parnik namenjen v 
Benetke, ne odpotuje jutri. Vsa stvar po-
staja resna. 

Laška kolonija v Trebčah! Prejeli 
smo: Gospod urednik! Z vso gotovostjo 
vam pravim, da je vaše nedeljsko poročilo 
o trebenskih odpadnikih razburilo mnogo 
nas, ki poznamo Trebence in Trebče! — 
Vsakdo je pričakoval, da se Stiickler vpiše 
za Laha, da-si njegov priimek pravi, da ni 
niti on pristen Kalabrež! A da izdajajo svoj 
narod, svojo domovino in svoj materini jezik 
ljudje, kakor so „Mahatin", Anton Možina, 
„Cumpa", Anton Kralj, „Ritrica", Jože Ma-

lalan, Helena vd. Kralj štev. 55, Ćuk Andrej 
„Sinek" in en Rok Kralj štev. 102 — tega 
ne bi si bil nikdo niti sanjal) 

Nas v mestu je sram, da imamo v 
Trebčah takih izdajic. Globoko nas žali, da 
se nahaja v pristno slovenski vasi odpad-
nikov. Mi si zapomnimo dobro in trajno ta 
imena in prosimo poročevalce »Edinosti", 
da navedejo za vse odpadnike, izvzemŠI 
„kapota z vilami", tudi hišne številke. Tudi 
prosimo vse okoličane, naj navedejo sleherni 
slučaj odpadništva, tako, da bomo mi v 
mestu vedeli, kdo da so! 

Strela udri iz višine! In vdari jih! Ako 
ae iz višine — pa iz nižine! 

Ako pa so bili zavedeni, kar bi bil zakri-
va prosluli Laurendch ali Stiickler — naj 
se nemudoma opravičijo in vložijo pritožbo 
proti onim, ki so jih vpisali za Lahe, da-si 

niti laški ne znajo! IzvzemŠi Stiicklerja, ne 
zna in ne govori niti eden imenovanih do-
bro laški, otroci pa sploh ne razumejo 
laški! V družinah in sosedstvu govore vsi 
imenovanci le slovensko. In ker so vpisani 
za Lahe, je to falzifikat, ki ga vladni organi 
ne morejo in ne smejo prezreti ! 

Stvar mora biti pojašnjena ! In ako se 
izkaže, da so ti ljudje res prodali svojo na-
rodnost, spregovorimo še zadnjo besedo ! ! 

Merkur. 
Zahvala. Podpisani odbor „Slovanske 

Čitalnice" v Trstu si dovoljuje izreči tem 
potom svojo najiskrenejšo zahvalo vsem 
mnogoštevilnim prijateljem in dobrotnikom 
društva, ki so v tako izdatni meri pripo-
mogli, da se je slavje 50-letnice društvenega 
obstanka izvršilo na tako krasen in dosto-
jen način. Zahvaljujemo se v prvi vrsti čast-
nemu odboru rodoljubnih dam in gospodov, 
pod katerih pokroviteljstvom se je vršilo 
slavje, posebno še častnemu predsedstvu, 
prebl. gg. dr. Otokarju Rybaru, kakor čast-
nemu predsedniku in častnemu, članu, La-
zarju Aničiću, preds. „Srpske Čitaonice", dr 
Krsto Krstuloviču, preds. „Dalm. Skupa" in 
dr. Ant. Zahorskemu, preds. „Češke Be-
sede" ter društvenemu častnemu članu Mate 
Poliču, ki je nalašč na slavje prihitel z Reke, 
za njihovo izdatno moralno in materialno 
pomoč. 

Nadalje se zahvaljujemo vsem onim, ki 
so v to svrho prispevali društvu z izdatnimi 
darovi in kateiih seznamek je javno na vpo-
gled v društvenih prostorih; dalje slavnemu 
moškemu zboru „Glasbene Matice", „Dra-
matičnemu društvu" in „Trž. Sokolu" za 
njih blagohotno sodelovanje, kakor tudi 
bratskim društvom .„Češki Besedi", „Dalm. 
Skupu" in „Srpski Čitaonici" za mnogošte-
vilno udeležbo na prireditvah, hvala tudi gg., 
ki so se, s tako prijaznimi besedami spo-
minjali Čitalnice pri komersu, dalje g. ka-
pelniku Teplemu, režiserju L. Dragutinoviću 
in g. Peršlu za njih požrtvovalno pomoč, 
kakor tudi vsem društvom, ki so pozdravila 
Čitalnico pismeno ali brzojavno. Končno 
velja naša iskrena zahvala slav. uredništvu 
„Edinosti", ki je opozarjalo na slavje z 
mnogoštevilnimi objavami, in vsem našim 
članom in drugim udeležencem, ki so po-
magali vsak po svoji moči k uspehu slavnosti. 

Za odbor: 
Dr. E g o n S ta r e , J. G o l j e v š č e k , 

t. č. predsednik. t. č. tajnik. 
Izobraževalni odsek NDO priredi 3 

predavanja in sicer: V ponedeljek dne 27. 
t. m. o predmetu: Nacionalizem in socialna 
demokracija. V torek dne 28. t. m.: Jugo-
slovansko vprašanje in v sredo dne 28. t. 
m.: Inteligenca in narod. 

Predaval bo g. M i r o K e c z k e m e t y 
iz Splita. 

Vstopnina znaša 10 vin. za osebo. Pre-
davanja se vrše v društvenih prostorih N. 
D. O. ulica Lavatoio Štev. 1. Začetek ob 8. 
uri zvečer. — Ker so vsa tri predavanja 
velike važnosti za delavstvo, se nadejamo, 
da se jih bo udeležilo delavstvo v obilnem 
številu. Odbor izobraževalnega 

odseka N. D. O. 
Kmetijska družba za Trst;in okolico 

javlja svojim članom, da je znižala prvotno 
ceno cepljenih drevesc, naročenih pri Kle-
nertu v Gradcu: jabolka, hruške in češnje 
poletne in jesenske oddaja po 70 stotink 
komad, marelice po 90 st., breskve po 2 K 
in grozdičje po 25 stotink komad. Vraču-
nava se za vožnjo: do 5 K — 30 stotink, 
od 5—10 K 50, od 10—15 K 70 stot., od 
15—20 K 1 K, od 20—30 K 1 K 30 stot., 
od 30—40 K 1 K 50 st. in nad 40 K na-
ročenega drevja 2 K za vožnjo. 

Drevje, ki se nahaja na posestvu g. 
Goriupa na Prošeku, se je večinoma že po-
razdelilo med razne vasi. Naše zaupnike, 
posebno iz Rojana, prosimo, naj takoj ja-
vijo, ali mislijo naročeno drevje prevzeti, 
drugače se odda drugim in tudi neudom, ki 
se oglašajo vsak dan. 

Ta teden bo vse drevje oddano. Kedor 
ga želi, naj se požuri. Drevje je plemenitih 
vrst in lepo; vredno bi bilo, da bi nasadili 
v naši okolici čim več takega drevja. 

Tajnik km. družbe. 
Velika ljudska veselica in komers 

v Nar. domu pri sv. Ivanu privabi prihodnjo 
nedeljo dne 26. t. m. gotovo ogromno šte-
vilo občinstva. Veselica, kateri bo sledil 
komers, se vrši na čast jugoslovanskih dele-
gatov, gostov NDO, ki se vdeleže vsi te 
veselice. Začetek ob 6. in pol zvečer. Na-
tančen vspored priobčimo. 

Slavnostno gledališčno predstavo 
na čast jugoslovanskih delegatov priredi 
„Dramatično društvo" prihodnjo nedeljo, dne 
26. marca ob 8. uri zvečer. Vprizore sve-
tovnoznano tragedijo v 5 dejanjih od W. 
Shakespeara: „ B e n e š k i t r g o v e c " . — 
Pred predstavo krasnosiovi režiser gosp. L. 
Dragutinovi. — CIani NDO dobe že od 
petka naprej vstopnice v uradu NDO (ulica 
Lavatoio 1, I.) 

Razpisana je služba računskega vež-
benika v računskemu oddelku c. kr. višega 
deželnega sodišča s plačo letnih 600 K. 
Prošnje je do 10. aprila 1911 uložiti na 
predsedništvo tukajšnjega c. kr. višega dež. 
sodišča. -

Društvene vesti. 
Pevski zbor „Glasb. Matice" v Trstu. 

Danes, v sredo zvečer točno ob 8. uri 

pevska vaja za mešani zbor. Prosim polno-
številne udeležbe. Pevovodja. 

Zveza jugoslov. železničarjev ima 
danes v sredo ob 7. uri zvečer v društve-
nih prostorih v ul. Lavatoio št. 1 društveni 
shod. 

Tržaška mala kronika. 
Nasilen kočijaž. Predsinočnjem ob 12. 

uri so iz kavarne „Tergeste" pri sv. Jakobu 
zapodili 18-letnega kočijaža Julija Pasetto, 
ker je strašno razsajal. Hotel je priti nazaj, 
ali redar mu je zabranil. Nasilnež pa je 
besno planil proti njemu, mu strgal bluzo 
in ga obsul z najgršimi psovkami. V ka-
varni pa je raztrgal sukno. Slednjič se je 
pomiril — v ulici Tigor. 

Zloben sin. Včeraj ob 4. uri pop. je 
težak Humbert Martinelli, star 27 let, oklo-
futal lastno mater Ano, šestdesetletno starko 
in to kar javno v ulici Stadion. Grd čin je 
bil povod, da se je nabralo mnogo ljudi, ki 
so hoteli malone linčati lopova. Protivil se 
je tudi redarju in ga ranil na roki. Na poli-
ciji se je vedel jako arogantno. Odvedli so 
ga v zapor. 

Koledar in vreme. — Danes: Basil 
muč. — Jutri: Viktorin muč. 

Temperatura včeraj ob 2. uri popoldne 
-{- 14° Cels. — Vreme včeraj: deževno. 

— Vremenska napoved za Primorsko: 
Oblačno, semtertja dež. Hladni vetrovi. Po-
časno boljšanje. 

Porotno sodišče. 
Včeraj ob 9. uri dopoliidne je pričela 

kazenska razprava proti Luciji Stopar, ki 
je obtožena zločina umorstva. Dne 2. av-
gusta m. I. je namreč z nožem v hrbet 
zabola svojega ljubimca, tramvajskega 
uslužbenca, Marcela Rosso. — Predsedoval 
je višesodni svetnik dr. Andrič, votanta sta 
bila baron Farfoglia in sodnik dr. Luccardi, 
zapisnikar dr. Chersich, branil je obtoženko 
dr. Pincherle. Obtoženka je bolna in zato je 
prišla žnjo postrežnica iz magdalenske 
bolnišnice. 

Galerija je bila polna občinstva, moškik 
in žensk. 

Najprej je bila prečitana obtožnica, iz 
katere posnemamo sledeče podatke: Med 
tramvajskim sprevodnikom Marcelom Rosso 
in obtoženko Lucijo Stopar je nekoliko me-
secev obstojalo ljubavno razmerje. Sčasoma 
se je Rosso naveličal Stoparjeve in je hotel 
prekiniti ž njo vsako zvezo. Tozadevno je 
pisal dne 2. avgusta Stoparjevi pismo. 
Obtoženka se je kazala obupno, potem se 
je vendar nekoliko pomirila, odšla z doma 
in šla kupit oster nož. Srečala je svojo 
prijateljico Lujzo Susič in jo prosila, naj 
gre ž njo po ulici Barriera do Goldonijevega 
trga, čemur je Susič ugodila. Ker ste pa 
videle priti nasproti tramvajski voz, na ka-
terem je bil Rosso kakor sprevodnik, je 
Stopar rekla: „Rosso gre proti trgu Bar-
riera", in se je obrnila, kar je storila tudi 
njena prijateljica. Ko sta obe prispeli na 
trg Barriera, kjer se ustavlja tramvaj, ste 
našle Marcela Rosso, ki je stopil iz tram-
vaja, sel tam blizu na neki stol in 
pričel čitati časopis. Obtoženka mu je iztr-
gala list iz roke in ga vprašala: „Daj mi 
nazaj mojo fotografijo". Rosso je odvrnil, 
da je nima seboj in da jej jo pošlje. Prosil 
je tudi, naj ga več ne nadleguje. ,Da, do 
včeraj — je odgovorila Stopar — sem 
upala, sedaj ne več!" — in Rosso na to: 
Da do včeraj si upala; zdaj je vse kon-

čano !" 
Obtoženka se je delala, kakor bi hotela 

oditi, Rosso se je pa napotil proti tramvaj-
skemu vozu, da bi stopil vanj. Nakrat se je 
Stoparjeva obrnila, se neopaženo od zadej 
približala sprevodniku, izvlekla iz nedrij 
nož in mu ga z vso silo zabola v hrbet. 
Ko je to storila, je hitela za prijateljice 
Lujzo Susič in vskliknila: „Moj Bog, ubila 
sem Marcela!" in se onesvestila. Na to so 
jo aretirali. Marcela Rosso so odvedli v 
mestno bolnišnico, kjer je dan potem ob 2. 
uri popoludne umrl. 

Zdravniški zvedenci, ki so truplo raz-
telesili, so ugotovili, da je Rosso umrl za 
notranjim izkrvavenjem, vsled rane, priza-
dete od Stoparjeve. Obtoženka je na poli-
ciji priznala svoj zločin in je rekla, da ga 
je izvršila iz osvete, ker jo je Rosso za-
pustil. To izjavo je potem ponovila tudi 
pred preiskovalnim sodnikom z razločkom, 
da se je hotela usmrtiti pred očmi svojega 
ljubimca. Dostavila je, da ne ve, kako se 
je zgodilo, da je mogla raniti Rossa. Iz 
goriomenjenega je pa izvajati, da je potem, 
ko je prejela Rossovo pismo, sklenila ubiti 
tega poslednjega, ker jo je zapustil. V tem 
so jo potrdile tudi Rosso ve besede, „da je 
vse končano". 

Iz teh razlogov obtožuje državno 
pravdništvo Lucijo Stopar zločina za vrat-
nega umora, predvidjenega v §§ 134, 
136—1 kazenskega zakona in kaznjivega 
po § 136a istega zakona. 

Predsednik je pripomnil, da se kazen-
ska razprava ni mogla vršiti v jesenskem 
zasedanju porotnega sodišča, ker je bila 
Stoparjeva tako bolna, da jej niso zdrav-
niki dovolili, da ostavi bolnišnico. Sedaj so 
zdravniki to dovolili. 

Na to je predsednik zaslišal obtoženko, 
ki je svoj čin priznala. Zatem so bile ka-
kor priče zaslišane Libera Ussai, Lucija 
Ussai in Lujza Susič ter več drugih prič 
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manje važnosti. Svoji izjavi sta podala tudi' 
zdravniška zvedenca dr. Pastrovich in dr. i 
Castigiioni. Po govoru namestnika držav-
nega pravdnika in branitelja dr. Pincherla 
je stavilo sodišče porotnikom tri vprašanja. 
Porotniki so enoglasno zanikali glavno 
vprašanje zavratnega umora in so z 9 „da" 
proti 3 „ne" potrdili vprašanje uboja. Po-
trdili so pa tudi enoglasno dodatno vpra-
šanje, da je obtoženka izvršila čin v stanju 
duševne nezavednosti. 

Na podlagi tega pravoreka je sodišče 
oprostilo obtoženko. Razprava je končala 
ob 3. uri popoludne. 

Nar. del. organizacija. 
Slovenski delavci! 
O priliki obiska delegatov, ki pridejo 

dne 25. t. m. iz jugoslovanskih dežela v 
Trst, da sodelujejo pri konferencah NDO 
se bo vršil v nedeljo, dne 26. marca t. 1. 
ob 10. uri predpoludne v gledališčni dvo-
rani „Narodnega doma" v Trstu 

velik manifestacijski shod. 
Nastopili bodo govorniki iz Dalmacije, 

Istre, Goriške in alpskih dežel. 
Dnevni red: Socijalno-stanovski interesi 

jugoslovanskega delavstva in njih skupna 
obramba. — Jugoslovanska demokracija. — 
Prihitite v velikem Številu, da čujete Vaše 
sorojake! Odbor N. D. O. 

Nar. del. organizacija priredi o b č n i 
z b o r delavcev iz Lloydovega arsenala v 
petek, dne 24. marca t. 1. ob 8. uri zvečer 
v prostorih NDO pri Jakobu. 

Naše gledališče. 
„Kralj Harlekin". 

Uprizoritev „Kralja Harlekina" minole 
nedelje je bila — kakor smo Že konstatirali 
— ena najlepših predstav, kar smo jih imeli 
v našem gledališču. Duhovita komedija je 
bila uprizorjena tako, da je na čast in po-
nos našega gledališča. Kakor je bilo že 
prej, nego se je dvignilo zagrinjalo, vse 
razpoloženje po dvorani nekako slavnostno, 
tako je potem od prizora do prizora nara-
ščala pozornost, s katero je občinstvo sle-
dilo in — umevalo dejanje in njega ten-
denco. Duhovite so sentence, globoka je 
filozofija in pereča je satira v tej komediji 
— a občinstvo je sledilo s tako napetostjo, 
da se ni izgubila niti jedna misel. Lahko 
rečemo, da je Šlo Še malo komedij preko 
gledališkega odra, ki bi bile vzbudile toliko 
zanimanja, ki bi toliko po sentencah, kolikor 
po njihovi formi tako frapirale poslušalca. 
Ta tendenca se da izraziti v par besedah, 
ki jih rabi avktor Lothar sam: Vsi mi 
igramo komedijo na velikem odru življenja. 
Maska se je rodila z nami, usoda nam jo 
drži pred obrazom. Eni so toliko pogumni, 
da priznavajo to: mi komedijanti smo res-
nični, kajti mi igramo, maske nosimo, ter 
priznavamo, da igramo. Drugi pa so preveč 
strahopetni, da bi to priznali. Ti poslednji 
lažejo, ne mif 

Hvaležni smo g. Dragutinoviću, da si 
je izbral ravno to komedijo za svojo bene-
tico, kajti seznanil nas je z redkim biserom 
v dramatski literaturi. Dovršena uprizoritev 
je odgovarjala namenu večera in vrednosti 
takega umotvora. 

V sredini splošnega zanimanja stala sta 
— kakor ob sebi umevno — gospa in go-
spod Dragutinović. Gospa Dragutinovićeva, 
kakor slepa kraljica Gertruda, podala nam 
je mater in ženo na prestolu, majestetično 
v svoji potrtosti, a plemenito v svojem na-
stopu in v svojem patosu. Bil je to tip kro-
nane žene, ki jej je srce strto, ker vidi, kako 
njena domovina propada vsled krivde so-
proga jej in sina. Gospo Dragutinovićevo 
dičijo velike igralske vrline: čist in zvonk 
organ, u merjen ost gest in temeljito ume va-
nje vloge. Te vrline je v posebni meri po-
kazala na nedeljski predstavi. 

Harlekina je igral beneficijant g. Dra-
gutinović. Da je naš režiser v obče izvrsten 
igralec, o tem je že sklenjena sodba med 
našim gledališkim občinstvom. Na eminenten 
način pa je to dokazal se svojim Shylokom 
v »Beneškem trgovcu" in se svojim Harle-
kinom na nedeljski predstavi. Bil je izboren 
interpret Lotharjevih idej, tiste pereče satire, 
ki odlikuje to komedijo. Inteligenten igralec 
je, ki resno smatra svojo nalogo. Vplel si 
je s to svojo vlogo nov Iovoijev list v ve-
nec svojih vspehov. Predaleč bi zašli, ako 
bi hoteli analizirati to vlogo. Naj omenimo 
le glavne momente: prizor med Pantolonom 
in Harlekinom in oba velika prizora tretjega 
in četrtega dejanja med Tankredom in Har-
lekinom. V teh prizorih je bil g. Dragutino-
vić res mojster. Edino bi mu to svetovali, naj 
bo pri reprizi nekoliko tišji. 

In g. Rajner kakor kancelar Tankred! I 
Od prvega nastopa do zadnje besede kon-
sekventen v tipu, ki ga je postavil na oder. 
Bila je ta res utelešena kraljevska misel, 
tradicija in tista avtoriteta, ki onim tam doli 
ne priznava nikake volje in veljave. Tankred 
je bila menda najbolja vloga, kar nam jih 
je dosedaj podal ta veleinteligentni igralec. 
Že maska in nastop izborna, dikcija jasna 
in ovajajoča vso samozavest vsemožnega 
kaacelarja, ki suvereno odloča o življenju in 
smrti svojih podložnikov. 

Gospića Mekindova je bila ljubka Ko-
lombina. Krasno je podala žensko, Id ljubi, 
ki zna trpeti za svojo ljubezen in ki zna 

radi te ljubezni tudi sovražiti, pripravljena 
na krvavo maščevanje. 

Gospića Janova, ki smo jo doslej 
poznali kakor subreto, ki ima malo vrstnic 
na slovenskih odrih, nam je v nedeljo po-
kazala svoje zmožnosti od nove strani. Bil 
je to tip razbrzdane kraljevske hčeri, ki ji 
je namenjena krona. Gospico Janovo želimo 
večkrat videti — ne samo v opereti — 
ampak tudi v takem resnem žanru. 

Gospod Ljubič — v vlogi princa Bo-
hemunda — je v nedeljo ponovno dokazal, 
da stalno napreduje. Nastop mu postaja 
siguren, začel je dobro karakterizirati, a 
temu se pridružuje simpatičen sonoren 
organ. 

Gospoda Boleslavski in Bratina sta — 
prvi v vlogi Skapina, a drugi kakor Panta-
lone — ppdala dva lepa tipa komedi-
jantov in se je njiju igra lepo prilagodila 
skupnosti. 

Če še pripomnimo, da so tudi vsi 
diugi, posebno gg. Kavčič, Jlič in Šuman, 
vestno pripomogli do harmonične celote — 
kar ni bilo lahko ob velikih nastopih en-
sembla, ki so brez izjeme gladko tekli — 
smo povedali tudi, da je le resnica, kar smo 
zatrdili uvodoma, da je namreč bila nedelj-
ska predstava ena najboljih, kar jih je do-
živel naš oder. Igra je bila inscenirana sti-
lizirano, kostumi so bili ukusni, spremembe 
so se vršile ročno — skratka: režija, kakor 
mora biti. 

Tu naj še pripomnimo, da so bili be-
neficijantoma po drugem dejanju poleg dru-
gih daril poklonjeni trije venci in dva 
ogromna šopka. Občinstvo je na tej pred-
stavi dokazalo, da ljubi to naše gledališče 
in da zna ceniti delo njih, ki se trudijo za 
napredek te naše kulturne institucije. 

* 
* * 

V soboto in nedeljo bodo zopet popo-
Iudanske predstave. V soboto popoludne ob 
4. uri se uprizori svetovnoslavna Lotharjeva 
komedija 

„Kralj Harlekin" 
ki je pri svoji premijeri vzbudila splošno 
občudovanje. To izvrstno satiro bodo imeli 
torej priliko videti tudi okoličani. 

Zvečer se uprizori poslednjikrat melo-
diozna Straussova opereta 

„Valčkov čar" 
V tej opereti nastopi kot gost hrvatski te-
norist Rudolf Pany mlad pevec in igralec, 
bivši član srbske opere v Belemgradu. Na-
stopi v vlogi Nikija. 

V nedeljo popoludne ob 4. uri se po-
novi po daljšem premoru opereta 

„Mamzelle Nitouche" 
z gospico Janovo v glavni vlogi ter z go-
spodom Panyjem v ulogi Champlatreauxa. 
Zvečer ob 8. uri pa bo slavnostna pred-
stava N. D. O. Uprizori se Shakespearjeva 
drama 

^ „Beneški trgovec". 
* 

* * 

Danes zvečer ob 8. uri pevska vaja za 
mešani zbor „Dramatičnega društva". 

TRŽAŠKA GLEDALIŠČA. 
VERDI. — Danes odmor. 
POL. ROSSETTI. Danes repriza lepe 

operete „Hans, godec napiščala" od Gaune-a. 
EDEN. Varijetetna predstava. 

Gospodarstvo. 
Občni zbor „Občne zavarovalnice0 

(Assicurazioni generali) v Trstu. V so-
boto 18. t. m. — pod predsedništvom g. 
comm. Marco Besso — se je vršil občni 
zbor tega važnega zavarovalnega zavoda, na 
katerem je bil predložen letni račun za 
upravno leto 1910. 

V oddelkih za zavarovanje proti po-
žaru, proti tatinskemu ulomu in za prevaža-
nje je imelo družtvo K 35,137 648 dohodka, 
od katerih se je določilo K 14,602.632 re-
zervi za viseče škode. Izplačane Škode v 
letu 1910 znašajo K 20.645.014. Računa se, 
da bo v prihodnjih letih ta zavod inkasiral 
K 137 milijonov in 113 tisoč. 

V oddelku za zavarovanje na življenje 
je bilo predloženih 22.126 ponudb za zne-
sek K 179,803.298 in izdanih 19.215 polic 
za znesek K 155,608.264. 

Premijski dohodki znašajo K 48,345.893 
in zavarovalne glavnice na življenje, v ve-
ljavi do konca leta 1910, K 1 milijarda in 
106 milijonov. Premijske rezerve v tem 

i K u t e K e 

Za odrasle in otroke. 
Najodličnejše ži-
vilo za zdrave in 
slabotne, v raz-
vitku zaostale o-
troke vsake sta-
rosti. Pospešuje 
tvoritev mišic m 

kosti, zabranjuje in odstranjuje kakor no-
beno drugo sredstvo d r i s k o , b l j e -
v a n j e , č r e v e s n i k a t a r itd. itd. 

Nihče naj ne zamudi ugodne prilike 
ja se pri nabavi obleke posluži v trgovini 
B o h i n e c & C . o v Trstu za cerkvijo sv. 
Antona, ker tam dobi Ustek s Številko, s 
katero lahko zadene drugo obleko v vred-
nosti K 50*—. Pri tem pa se kupi dobro, 
sotMao blago po jako nizki ceni. 

Veliko Izbero motnih m . 
srnic M. za delavce. 6i 

II' Artisiano 
TRST, ul. Arcata št 9 

vogal ul. Sapone 

Moderne železne ograje 
za vile (dvorce), vrte, tovarne, dvorišta, prostore za temo itd. 284 

Hust. katal. St. 
104 brezplačno 

Alpeniandscle 
DraMidnstrie 

Ferfl. JergM'i 
_ SOUHB - Klasrniurt 

stala i * , t Trstu. - V Građen ni. tor 

Trst, Corso 2. Telef. 1917. 

Leopold Haas 
Pristni linoleum K 2*50 m' 
Podolgaste preproge 67 cm »1*90 met. 
Preproge v vseh velikostih z 

varnostnimi ogli iz kovine 150/200 K 7 50 
200/300 K 15 — itd. 

Gospodarski predpasniki iz vodenega 
platna K 2 50 

Namizni prti 85/115 cm „ 2 80 
' „ „ 65/130 „ „1-80 

Površniki Iz sumila od K 22 dalje. 
Podrjuhe . po 70 stot. 
Ovratniki iz kavčuka . . . . . „ 50 „ 
Manšete iz kavčuka „ 60 „ 
— — Pošilja se tudi na deželo. 136 

ivan Domicelj * Novi Sužici pri W *lUTi J/11 

Šempetru na Krasu 
zaradi družinskih razmer 

MT* proda 
takoj ali pa na prostovoljni dražbi dne 
18. aprila t. 1. ob 2. uri pop. po zelo 
ugodnimi pogoji: 

1. r hišo z 2 kletmi, 7 prostori 
za trgovino in gostilno, 3 spalnimi sobami, 
verando, tovarno sodovice z vso opravo, 
izvirno vodo v hiši, obrtno koncesijo za 
gostilno, žganjetoč, tobak in sodavico ter 
trgovino z mešanim blagom. 

2. gospodarsko poslopje« 
3. svinjak s kuhinjo. 
4. lep vrt s trtami zasajen. 477 

Slouencl ! -HruQtl!-SrbI! • Čehi! 

Odprla se je 
v Trstu, ulica Giosue Cardueci 9 

nova elegantna 
hrvatsko - slovenska 

:- B R I V N I C A 
— BRADIČ <fc T I Š L J A R . 
Urejena je po najmodernejšem načinu. — 

Za točno postrežbo se jamči. 316 

V nojem se oddalo Mclkll 
Zaloga dvokoles 

in šivalnih strojev rabljenih po zelo 
nizki ceni in tudi na obroke. 

TRST, Via Scorzeria štev. 12 
V. Osvaldella 

Ob nedeljah in praznikih odprto do 4. pop• 

p 
U P f t 

... ŠOLA ZA JEZIKE 

P o l y g l o t t e J r c v r „ d a S ^ 6 

Kova metoda za nacCenje modernih jezi kor. 

Izvanredno ugodna prilikal!! 
Nemško . 8 lekcij Kron 4 f nvA ... ,Bkcli, 

H lok ni I Ifrnn R J UV® .« .CIJ' Francosko 8 lekcij Kron 6 { l ^ o 
Angleško . 8 lekcij Kron 6 \ v akl ' tea6°* 

Vpiše se lahko vsak dan od ll.-l. in 7.-SK 
Ravnatelj lastnik Prof. Paolo Marquardt. 

Zobotehniški :: atelje 
Josip Konigr 

koncesionovatli zobni tehnik, diplomo ^an 
dentist na dentistični akademiji v Parizu. 

Trst, ul. Farneto 86, I I . n. 

/ J n g e l j j V i a r t e l a n c 
Trst-Barkovlje 

tovarnar :: izurjen strokovnjak 
priporoča 

svoje priznano izvrstne 
sardine v olju. 

Sprejema naročila na sklep. 

Kdor odpotuje 
naj se preskrbi z vsem potrebnim v novi trgovini D. ARNSTEIN „Ali' Al-

pinista" v Via Sebastiano Stev. 7. 
Bogata zaloga zadnjih novosti, kovčekov,torb, torbic, športnih potrebščin itd. 

M L U V I Č E S K Y I M L U V I Č E Š K I I 

Prva primorska tvornica za lesne izdelke z vodno silo 

tvrdke A. KR IZN I Č :: ob kolodvoru Podmelec 
SPREJEMA V IZVRŠITEV: 

vse v s tavbeno mizarsko s ^ o k o s p a d ^ o č e izdelke z a HIŠE, 
V ILE , Š O L E , BOLNIŠNICE, C E R K V E , J A V N A P O S L O P J A itd. 
kako r : O K N A , V R A T A , P O D O V E , P O R T A L E ; popolne op reme 
L J U D S K I H Š O L , Š O L S K E K L O P I po Rettig-ovem patentu itd. 

Proračuni in načrti brezplačno. — Zahtevajte vzorce in cene. 

Parketna tvornica SKMffpAJffK: 
ščice iz h r a s t in bukovega lesa. Postr«iba takojšnja za vsako anoilao! 

Struariti oiielet u l i Tte t i tnpnto stroko sjaiaiote izielte. - JAISTTO! 
Vsa dela so solidno in strokovnjaSko izvedena. — Obisk strokovnjaka 

interesentom brezplačen S29 
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oddelku znašajo do konca leta 1910 K 
327,285.232. 

Penzijskemu zakladu za uradnike tega 
zavoda se je določila, razen normalne do-
tacije, katera znaša K 643.850 99 izredna 
dotacija v znesku K 500.000. Penzijski za-
klad znaša sedaj K 8,083.142. 

Poroštveni zaklad znaša skupno 392 
milijonov in 700 tisoč kron. 

Čisti skupni dobiček upravnega leta 
1910 znaša K 8,693.680*99 od katerih je 
določeno K 1,536.128*30 zavarovalcem s 
pravico do dobička, dočim se je določilo K 
737.880 72 premoženjskim rezervam tega 
zavoda in K 1,600.000 za osvobojenje del-
nic. Dividenda znaša za vsako delnico 700 
frankov v zlatu, katera se izplača od 21. 
marca t. 1. naprej. 

Potrjeno je bilo tudi: znižanje obstoje-
čih 6000 nomin. delnic od K 2100 na K 2000 in 
emisije 300 novih delnic po 2000 kron. Na 
ta način ostane nespremenjena društvena 
glavnica v znesku K 12,600.000, katera je 
popolnoma izplačana. 

Bile so sprejete spremembe pravil, 
kakor so bile predložene od ravnateljstva. 

Glavni občni zbor je potrdil imenova-
nja gosp. Rodolfo Brunner in comm. Gio-
berti Luzzatti za ravnatelja in gosp. Giulio 
de Kniep, baron Demetrio Economo in 
Ettore Salom za upravne svetnike in je ime-
noval v upravni svet N. V. grofa Artura 
Bylandt-Rheidt in g. Emanuela Ehrentheil. 

Vesti iz Goriške. 
x Krojaška zadruga. — V Gorici se 

snuje zadruga krojačev. Opirajo se na 
obrtao novelo iz leta 1907, da si varujejo 
svojo obrt. Ta novela zabranjuje, da se v 
trgovinah za izgotovljene obleke jemlje 
mera in je prepovedano trgovcu z manifak-
turnim blagom izvrševati naročila po pro-
fesijonistih, ki so v njegovi službi. Ta 
novela zelo ščiti krojaško obrt. Zato se 
hočejo krojači organizirati po zadrugi. — 
Ustanovni občni zbor bo v kratkem. Zadruga 
bo sprejemala slovenske kakor laške kro-
jače. 

x Brigadir v Gorici se umakne v 
kratkem v pokoj. Na njegovo mesto bo 
imenovan GM Scotti v Gradcu. 

x V Cerknem zgradijo čez Cirknico 
HOV most. Kdor se misli potegovati za zi-
darska in betonska dela, naj se zglasi pri 
cestnem odboru do 5. apr. 

Od vlaka obglavljen. Na vest, priob-
čeno pod tem naslovom v „Edinosti" od 
14. t. m. smo dobili sporočilo, da je bil 
ponesrečeni Nikelj oni dan v službi. Bil je 
oče le enega in ne večih otrok. (Nekdo 
nam pikro in Žaljno očita, češ, kako da 
smo mogli priobčiti take neresnice, da je 
bil namreč pokojnik oče več otrok in ne 
enega samega in da ni bil v službi, ko je 
bil vendar v službi 1! Ali naši ljudje, še ne 
umejo da si s takimi opazkimi le sme-
š i j o , ker ovajajo, da niti pojma nimajo, 
kako še piše dnevnik. Mari meni dotičnik, 
da smo mi pisali one neresnice" ? Ne, 
dragec, ono poročilo smo dobili z lica 
mesta 1 Tega vendar ne bo p a m e t e n 
človek zahteval, da mora uredništvo vedet| 
kdo je zunaj po železniških postajah tega 
in tega dne v službi in koliko otrok da ima! 
Op. ured.). 

x Člani ljub. gledališča prirede kakor 
že naznanjeno prvo predstavo v soboto, 
dne 1. aprila. Predstavljali bodo A. Schnit-
zerjev igrokaz: „ L j u b i m k a n j e " . — 
V nedeljo, dne 2. aprila pa se bo vršila 
druga predstava z vojaško godbo. 

x Dal Munlcipio di Comen. — Tako 
čitamo v nedeljskem „Piccolu" „Avviso di 
concorso" (Natečaj) za izpraznjeno mesto 
občinskega zdravnika... 

Čudom smo se čudili tej spaki, in si 
•e vemo razlagati, kako je moglo komen-
sko županstvo dati inserat v laškem jeziku 
in v zloglasni „Piccolo". Pa bo najbrže 
mistifikacija; na vsak način pa bi bilo 
prav, da se stvar pojasni. 

Kolesarskega društva „Danica" v 
Gorici II. letni občni zbor se je vršil mi-
•olo nedeljo ob precejšnji udeležbi. Društvo 
je priredilo 14 izletov, 3 dirke in veselico. 
Društvo je imelo K 36740 dohodkov, 
K 235*05 izdatkov; čisti preostanek v goto-
vini znaša torej K 132*35. Društvo ima 
skupno imetje v inventarju K 331*20. 
Skupno stanje društva „Danica" znaša 
K 463 55. 

Kakor je razvidno, društvo je napredo-
valo v vsakem oziru ter šteje 175 pravih 
članov in 29 podpornih. 

Predsednikom je bil izvoljen z vskli-
kom prejšnji predsednik Fran Batjel. V 
odbor so bili izvoljeni enoglasno vsi prej-
šnji odborniki: Vinko Valič, podpredsed-
nik, Alojzij Schivitz, blagajnik, Leopold 
ToroŠ, namestnik, Izidor Namet, tajnik, 
Karol Kulot, namestnik, Alojzij Slamič, red-
aik, Ferdinand LipuŠ, namestnik, Josip 
Molar in Anton Černigoj ml., pregledovala 
računov. V razsodišče so bili izvoljeni 
sledeči gg.: Andrej Fajt, Gašpar Hvalič, 
Andrej Zavadlav, Peter Gruden, Ivan 
Zvanut. 

Po občnem zboru je bil izlet v Pod-
goro, katerega se je udeležilo 20 članov. 

Pri omizju se Je nabralo za „Sokola" v 
Podgori nekaj čez 4 krone in za družbo 
sv. C. in M. se je nabralo med člani 
„Danice" K 9*01 po zaslugi gg. M. Pertota 
in D. Grudna iz Gorice. 

Vojaštvo v soški dolini. Iz Ročinja: 
Letos bo nastanjeno tu vojaštvo v vseh 
trgih in v nekaterih vaseh. V Tolminu 
zgradi občina veliko vojašnico, ki bo stala 
K 350.000. V Kanalu dobijo pet stotnij. 
Ves Kanal bo prenapolnjen. Le s težavo jih 
spravijo pod streho. 

V Ročinju smo z gotovostjo pričako-
vali, da dobimo eno stotnijo, ker imamo 
mnogo za to pripravnih praznih prostorov. 
Tukaj je tudi zelo lepa lega za vežbališče. 
Tukaj bi bil vojak preskrbljen z vsemi 
potrebščinami. Kljub temu smo ostali na 
cedilu. Zakaj ? To puščamo sedaj na 
strani. 

Omeniti pa hočem, da se ves čas, kar 
je v Kanalu nastanjeno vojaštvo na spo-
mlad in poleti pogosto vršijo vaje po ročinj-
skem polju in travnikih. Marsikatero škodo 
mora pretrpeti naš kmetič, ne dobiva pa 
ne vinarja odškodnine. Ves dobiček od 
vojaštva gre v žepe onim, kjer so nasta-
njeni vojaki. Ako bi bili vojaki tukaj na-
stanjeni, bi naš kmetič mirneje gledal ta 
ples po polju in travnikih. Vedel bi, da 
ima že občina nekaj dobička na užitninskem 
davku; nekaj bi dobil gostilničar in trgovec 
in pa oni, ki bi dajali prostore za sta-
novanje. 

Čudno, da v to poklicani faktorji ne 
jemljejo ozira na to in da ne uvažujejo, da 
bi se onega, ki trpi, moralo tudi nekoliko 
odškodovati. Ročinj je samo 57a klm 
oddaljen od Kanala, a Kanalci dobijo pet 
stotnij, Ročinjci pa nič. Nihče bi ne ve-
roval, kako se je v naši vasi zadnja leta 
spremenilo, posebno, odkar je lokomotiva 
začela voziti po soški dolini. Ta črni vrag 
nam je odnesel vse. Vozni promet po 
drž. cesti je popolnoma vničen; vidimo 
edino še kak avtomobil, ki jo v naglici 
piha mimo Ročinja. Poprej je mrgolelo v 
naši vasi potnikov in voznikov; zdaj pa ni 
nikogar več, razun če prihaja še kak Rezi-
jan s krošnjo, da popravlja dežnike ali 
lonce veže. Mnogo mladih mož in fantov 
je odšlo v Ameriko s trebuhom za kruhom. 
Najhuje je to zadelo naše gostilničarje, 
trgovce in voznike, ki so prišli skoraj ob 
ves zaslužek. 

Prezreti ne smemo, da je železniška 
postaja Avče komaj 15 minut oddaljena od 
Ročinja. To bi moglo biti koristno za 
Ročinj, ako bi imeli do tja vozno cesto in 
most Čez Sočo. Res da še sedaj stoji leseni 
most čez Sočo. Ker pa nihče ne skrbi za 
popravo istega, bo uničen v kratkem Času. 
Pot, ki pelje proti Ročinju ob desnem bregu 
Soče, je pa taka, da ni varen življenja tisti, 
ki hodi po njej. Radi tega tudi noben 
potnik — došel z železnico — ne prihaja 
v našo vas. Mnogo njih, ki so si ogledali 
to kozjo pot, so se vrnili nazaj in počakali 
prvega vlaka na postaji. V tako žalostnem 
položaju se nahajamo tu 1 Tega menda ne 
bodo tajili niti očetje naše občinske uprave, 
ki nič ne storijo za korist — ne kmeta, ne 
trgovca. 

Odsek dornberškega „Sokola" v 
Škrbini priredi s sodelovanjem tukajšnjega 
bralnega in pevskega društva „Narodni 
dom" v nedeljo 30. aprila t. 1. veselico s 
plesom, na kateri nastopijo prvič tukajšnji 
Sokoli v kroju. Vspored objavimo pravo-
časno. 

K n j i i e v n o e t i n u m e t n o s t 
Bronislav Hubermann, slavni violinist 

pride v kratkem v Trst. Sedaj koncertira na 
Dunaju in v Budimpešti, nakar se poda 5. 
aprila v Zagreb, a od tu v Trst. 

Maksim Gorkij: Drobne povesti. — 
Poslovenil dr. Alojzij Gradnik. — V Gorici. 
Tisk. „Goriška tiskarna" A. Gabršček 1911. 
Cena K 1*20. 

Prodajaln, tir in dragocenosti 

G. BUCHEE 
(ex drug Dragotina Vekjeta) 

Trst sasM® GORO ftev.36 
Bogati izbor zlatanine, srebrnine, dragoce-
nosti in žepnih ur. Kupuje in menja staro 
zlato in tudi srebro z novimi predmeti. — 
Sprejema naročbe in popravka vsakovrstne 
srebrnine, zlatanine, kakor tudi žepne ure. 

DELO SOLIDNO. CENE ZMERNE. 

Restaurant:: Wtirschinger 
— (ex Leon d'oro) — 

Trst, ulica Stadion štev. 10. 
Najboljše priporočen. — Dunajska kuhi* 
nja. — I.a Dreherjevo pivo. — Pristna 
vina. — Dobra postrežba. — Senčnat vrt. 

NAVADNE CENE. — — 
V nedeljo koncert. — Abonament na hrano 

dnevno K 2—. 

M l i n posojil, in hranilnica 
V lastni hlfii. reglstrovana zadruga z I r r ^ i p f ^ 

:: omejenim poroštvom :: | l e A e I o n 8 t 

Trst, Plozzo Cosermo Z, I n - (obod po žlnunlh stopnicah) 
Hranilne vloge sprejema od vsakega, če 
tudi ni ud in ^ ^ ^ ^ 41 JI 01 
jih obrestuje ^ ^ ^ iS |4 |0 
Rentnl davek od hranilnih vlog plačuje 
zavod sam. Vlaga se lahko po eno krono. 
Posojila daj a na vknjižbo po dogovoru 
5"/0—670, na menjice po 6°/o, na zastave 

po 5 V / , in na amortlzaoljo za dalj-
io dobo po dogovora o o o o o 
Ura dre nre : od 9.—12. ure dopolodne 
in od 3.—5. popoludne. Izplačuje se 
vsaki dan ob uradnih urah. — Ob nede-
ljah in praznikih je u r a d z a p r t . 
Poitno - hranilnični račun 816 004. 

las sajmoderoeje urejeno varnostno oelloo za shrsmbt vrednost, papirjev, listin itd. 
kakor tudi hranilne pušioe, s katerimi se najuspešneje navajaštediti svojo deco. 

S 3 N A L 1 O G L A J I E S 
t I MALI OOLASI se računajo po 4 
• j stot. besedo. Mastno tiskane be-

I sede se računajo enkrat več. Naj-
• manja pristojbina stane 40 sto-

p I tink. Plača se takoj Ins. oddelka. 

Za večjo tovarno ^ Z K S 
kovači in sodarji s plačo. Naslov pri ina. oddelku 
Edinosti. 515 

5C n n 4n4 (amerikanskih divjakih) vkupim 
- D U U i r l takoj. Štoka, ul. Galatti 20. 

Takoj se odda meblirana soba v ulici Giovanni 
Boccaccio št. 16, I . nadstr. 

l i r o n f l l C C f l l Bazpošiljam izvrstno vo-
lti E O U i m t O U ; lovsko meso, teletino ali 
svinjsko meso. — Zaboj za 5 kg prosto po poštnem 
povzetju za samo kron 5-— proti jamstvn. — 
Friedmann M., Hernisce, Ogrsko. 437 

Pristni, dober brinjevec ^ 
Lovru Š i b e n i k u v SiSki pri Ljubljani. 1681 
H A L I A z a gostilno se iSČe. Ul. delle scuole nu ove 
U P M B gostilna Alla cittk di New-York St. 22. 

B ote g i 
Via del Bh 

m za staro pohištvo in izgotovljene 
l i l obleke se radi bolezni takoj proda. 
ivo 12. 495 

Ra ?nnu retna h i § e i n P o s e s t v a v mestu 
n a ^ l l U V I o U I o in okolici so naprodaj pod 
ugodnimi pogoji. Zglasiti se je pri g. Grebencu. 
hišnem upravitelju v „Narodnem domu". 487 

Svetlo in likano perilo. f J ^ S 
svetlo in likano perilo, naj se obrne na zavod 
F. Samokez v Trstu, ulica Cecilia žt. 14, pritličje. 
Telefon 22-69. 2003 
( / ^ f » f ! M i l i n i T r a t ' Piazza Ponterosso 
i t d L V I I . mUltJJ St 5. Trgovina jestvin in 
kolonijal. Zaloga Bveč, mila in čistila v prid družbe 
sv. Cirila in .Metoda. Priporoča se Ivan Bidovec 

Norberto Nachtigail 
Trst, ulica Nuova 41, Trst 

(PALAČA • SALEM) 
Zaloga in zastopstvo zelo 
ugledne Svicarsket ovarne 
Vsakovrstne ure, žepne 
ure od 5 kron dalje. 
Budilniki od K 2-40 dalje. 
Zlatnina se prodaja po 

ugodnih cenah. 

F :fc n: 31 

" T I TEODOR KORN H 
Trst, uL Miramar štv. 65 

Stavbeni in galanterijski klepar. — 
Pokrivač streh vsake vrste. 

S PREJEMAJO SE TSAKOTK STNA 
= = DELA TS POPRAVE = 

v PO NIZKIH CENAH. 
:: Delo dobro in zajamčeno. :: 
Telel. 25-26. • Poslovodja: Franjo Jenko. 

A L E K B . F K A N C M A Y E K - T B S T 

ž g a M i e a k a v e 
TELEFON 1743. 

Zfejboljftl v i r za dobivanje peftene kave. 

Podpisani nov lastnik naznanja, da 
je odprl 

mesnico 
4 |# l i l a AS izgubljeni. Kdor jih prinese v naš 

IVIJU UI inssratni cddelek, dobi 2 kroni. 517 

|/|«auf| 6 let staro, veliko s teletom, 20 lepih 
I V r d V U belih, amerikanskih golobov, priprave 
za trgovino jestvin, stelaže, male in decimalne teht 
niče z uteži, posode za olje, več steklenih omar za 
testenine in kolonijalno blago, banke itd., dalje 
veliko kletko 160X90X50 cm v narodnih barvah za 
ptice, mal voz na 4 kolesa, razne stroje in orodja 
za mehanike, kovače, kleparje, kakor: veliki strojni 
svedri (torno, trappano), pieše, strojne škarje, kovaški 
meh, naklava itd., dalje motocikel skoro nov, ele-
ganten, lahek, 1 */4 HP z užiganjem na magnet in 
star bicikel — prodam po ugodnih cenah. Angelj 
Martelanc, Barkovlje, KontoveJjska cesta it. 791 
ali pa Trst, ulica Carradori 15. 511 

9 T Zaloga obuvala 
• • • • in lastna delalnioa • • • • 

PAVEL ViSINTINI 
TRt IL o s n e M u k I 31. 

m i j a l k a «1. 8. Sebastlano 8. 
Velika izbzra moških 
ženskih čevljev. - Po-
prave se izvršujejo toč-

no in solidno 

po zmernih cenah 

v Trstu, ul. Giovanni Boccaccio št. 6 
dobro preskrbljeno z domaćim in graSkim 
mesom prve vrste, kakor tudi z teletino, 
jančkom, perutnino in skopičem iz Štajer-
skega I . vrste in po cenah brez konkurence. 

Gnido Gatoieosicti, lastnik: 

i 86 i Pol stoletja vspehoo i9 i i 
V vseh lekarnah v Trstu in zunaj se dobe 

Pastiglie F^endini 
I V * proti kašlju 

• bolezni v grlo, hrlpavoatl, katara Q 
Glavna zaloga: LEKARNA PRENDINI. 

PnproteJtlMB v »UM poput. 303 

f f e r m E n g i f d T r o c c a 
Barricrst vecchia štev, 8 

ima veliko zalogo 

m&T^aAkik p r e d m e t o v 

a ^ VENCI 
sd poreelaDR in biserov vezanih z m t' 
luno žico. od umetnih cvetic s tri« 

ko vi in napisi. 
slike na porcelanastih pbSčah za spežsžsikt 

H a j n i a J « k o a k n r t a č n s osno. 

Bogomil Fino 
Pozor! 

bivši urar v Sežani 
ima svojo novo 

prodajalno 

u k 
v TK8TU nI 
Vlnc. Bel lini 
.. 5tev. 13 .. 
nasproti cerk. 
sv. Ank nov. 

VERIŽICE 
po tov, cenah 

Odlikovana delavnica in zaloga ^ ^ 

t O V li sedlo vj a in potnih predmetov 
k . 

FRIDERIK HERTAUS, TRST, ulica Stadion štev. 10. u 
g i i i s i l i i i s i i i ^ g 

Hotel Balkan 70 sob, električna razsvetljava, lift, kopelji. 
CENE ZMERNE. w w w w w w w J. K6gl. Hotel Balkan 


